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See the notice on TED website

422771-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Instalowanie wind – Rathaus Neubau Elmshorn - Lieferung und Montage von drei 
Aufzügen
OJ S 117/2026 19/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Elmshorn - Der Oberbürgermeister -
E-mail: vergabestelle@elmshorn.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rathaus Neubau Elmshorn - Lieferung und Montage von drei Aufzügen
Opis: Lieferung und Montage von drei Aufzügen für den Neubau des Elmshorner Rathauses.
Identyfikator procedury: 30835138-eee3-4d07-a3eb-5f149911c9d7
Poprzednie ogłoszenie: 352194-2026
Wewnętrzny identyfikator: 2026-50-70
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45313100 Instalowanie wind

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Elmshorn
Podpodział krajowy (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YMKYTVPHXQ3Z# Wir weisen darauf 
hin, dass die Bieterkommunikation ausschließlich über das DTVP, dort die Schaltfläche 
"Kommunikation", elektronisch zu führen ist. Fragen sind ausnahmslos über diesen 
Kommunikationsweg zu stellen und werden nur auf diesem Weg beantwortet. Die Bieter sind 
verpflichtet die Veröffentlichung neuer Bieterfragen und deren Beantwortung selbstständig zu 
prüfen. Eine gesonderte Mitteilung über die Vergabestelle erfolgt nicht.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/422771-2026
mailto:vergabestelle@elmshorn.de
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Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Rein nationale Ausschlussgründe
Udział w organizacji przestępczej: Bildung krimineller Vereinigungen
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Bildung terroristischer Vereinigungen
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung
Nadużycia: Betrug oder Subventionsbetrug
Korupcja: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit 
oder Ausbeutung
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern oder Abgaben
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Verstöße gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen
Niewypłacalność: Zahlungsunfähigkeit
Aktywami zarządza likwidator: Insolvenz
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Einstellung der beruflichen Tätigkeit
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Mit Insolvenz 
vergleichbares Verfahren
Poważne wykroczenie zawodowe: Schwere Verfehlung
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Interessenkonflikt
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Mangelhafte Erfüllung eines früheren öffentlichen Auftrags
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Täuschung oder unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Rathaus Neubau Elmshorn - Lieferung und Montage von drei Aufzügen
Opis: Lieferung und Montage von drei Aufzügen für den Neubau des Elmshorner Rathauses.
Wewnętrzny identyfikator: 2026-50-70

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45313100 Instalowanie wind

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Miejscowość: Elmshorn
Podpodział krajowy (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 24/08/2026
Data zakończenia trwania: 30/07/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: CSX 59 Eigenerklärung Informationen zum Bieter (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Freistellungsbescheinigung nach § 48 b EStG (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Urkalkulation (Auf Anforderung der Vergabestelle; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: VVB 221/222 Angaben zur Preisermittlung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: VVB 223 Aufgliederung der Einheitspreise (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: VVB 233 Nachunternehmerleistungen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: VVB 234 Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):
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Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: VVB 235 Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: VVB 236 Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer ausreichenden Haftpflichtversicherung (Mit dem 
Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: CSX 59 Eigenerklärung Informationen zum Bieter

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer ausreichenden Haftpflichtversicherung

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: EV 06b Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 3 der 
Verordnung (EU) 2022_576

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: EV 06c Eigenerklärung zu Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: VVB 124 Eigenerklärung zur Eignung

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 03/07/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMKYTVPHXQ3Z
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMKYTVPHXQ3Z

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMKYTVPHXQ3Z
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMKYTVPHXQ3Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMKYTVPHXQ3Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMKYTVPHXQ3Z
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMKYTVPHXQ3Z
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Sicherheitsleistung für Mängelansprüche: Die Sicherheit für 
Mängelansprüche beträgt 3 % der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der 
Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Termin składania ofert: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 39 Dni
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Raum 2.1, Königstraße 20, 25335 Elmshorn
Informacje dodatkowe: Bieter und ihre Bevollmächtigten
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - EV 06b Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 3 der 
Verordnung (EU) 2022_576 - EV 06c Eigenerklärung zu Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz - 
VVB 124 Eigenerklärung zur Eignung - VVB 213 Angebotsschreiben ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - Leistungsbeschreibung bzw. Leistungsverzeichnis - 
Produktangaben in folgenden Positionen: siehe LV - Prognose zur Energieeffizienz des 
angebotenen Aufzuges gem. LV: z.B. auf Basis des VFA Prognose Tools / Energy-Label * Auf 
Anforderung der Vergabestelle ** Keine oder anderweitige Formerfordernis: - 
Produktdatenblätter benannter Fabrikate
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer SH beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, 
Technologie und Tourismus, Abt. VII 1
Informacje o terminach odwołania: Die Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen sind in § 
160 Abs. 3 GWB geregelt. Dort heißt es: "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb von 10 
Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
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Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt."
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Elmshorn - Der Oberbürgermeister -
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer SH beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und 
Tourismus, Abt. VII 1
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Elmshorn - Der 
Oberbürgermeister -

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Elmshorn - Der Oberbürgermeister -
Numer rejestracyjny: 01056015-0000-67
Adres pocztowy: Schulstraße 15-17
Miejscowość: Elmshorn
Kod pocztowy: 25335
Podpodział krajowy (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@elmshorn.de
Telefon: +49 4121231246
Adres strony internetowej: https://www.elmshorn.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer SH beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, 
Technologie und Tourismus, Abt. VII 1
Numer rejestracyjny: Keine Angabe
Adres pocztowy: Düsternbrooker Weg 94
Miejscowość: Kiel
Kod pocztowy: 24105
Podpodział krajowy (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabekammer Schleswig-Holstein
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefon: +49 4319884542
Adres strony internetowej: https://www.schleswig-holstein.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

mailto:vergabestelle@elmshorn.de
https://www.elmshorn.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de
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Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Publications Office of the European Union
Numer rejestracyjny: PUBL
Miejscowość: Luxembourg
Kod pocztowy: 2417
Podpodział krajowy (NUTS): Luxembourg (LU000)
Kraj: Luksemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Adres strony internetowej: https://op.europa.eu
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
352194-2026
Główny powód zmiany
: 
Korekta publikującego
Opis
: 
Änderung der Fristen

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 4721b7dc-13d2-4a92-bbb2-67b7b85b3c4d  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 18/06/2026 07:00:20 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 422771-2026
Numer wydania Dz.U. S: 117/2026
Data publikacji: 19/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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